Rev 18:6



 is the second person plural aorist active imperative from the verb APODIDWMI, which means “to give back or recompense, whether in a good or bad sense: to render, reward, or recompense Rom 2:6; 2 Tim 4:14; Rev 22:12; 18:6.”


The aorist tense is a constative and futuristic aorist, which regards the entire future action as a fact.


The active voice in the second person plural is somewhat of a problem here.  Who are the persons being commanded by this archangel to produce the action?



Is God commanding himself through the voice of this angel?  Probably not.  We do not see this kind of action by God anywhere in Scripture.  When God is going to do something He says so directly “I will …”


Is the angel commanding the Church or the collective saints in heaven to carry out this action?  Probably not, since verse 8 says that the Lord God judges her (and He does so through the evil hatred of the Antichrist and his ten co-leaders).


Is the angel commanding the Antichrist and his ten co-leaders to produce the action and destroy the city as mentioned in Rev 17:16 (“Furthermore the tens horns which you saw and the beast, these will hate [detest, have little regard for] the prostitute.  Moreover they will cause her to be ruined [laid waste and depopulated] and naked.  In fact they will devour her flesh [the religious converts] and consume her [the city of Rome] with fire.”)?  This is the position of Dr. Thomas and is the only one supported from the context.  I agree with him.

The imperative mood is an imperative of entreaty, the angel echoing the request of the martyred tribulational believers.
Then we have the dative of indirect object from the third person feminine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to her” and referring to the city of Rome.  This is followed by the comparative use of the conjunction HWS, meaning “as” plus the adjunctive or adverbial use of the conjunction KAI, meaning “also.”  Then we have the nominative subject from the third person feminine singular intensive pronoun AUTOS, meaning “she” plus the third person singular aorist active indicative from the verb APODIDWMI, which means “to give” (BDAG, p. 109, meaning 1).

The aorist tense is a culminative/historical aorist, which regards the past action in its entirety as a fact with emphasis on the existing results.  The consummative aspect is brought out in the English translation by the word “has.”

The active voice indicates that the city of Rome, representing the Revived Roman Empire, has produced the action.


The indicative mood is a declarative indicative, presenting the action as a fact and reality.

“Give back to her as also she has given.”
 is the emphatic use of the conjunction KAI, meaning “In fact” plus the second person plural aorist active imperative from the verb DIPLOW, which means “to double: pay back double Rev 18:6.”


The aorist tense is a constative and futuristic aorist, which regards the entire future action as a fact.  It is so certain to happen it is regarded as a past action.

The active voice indicates that God will produce the action, but do so through the agency of Satan’s own leadership on earth, the Antichrist and his ten co-leaders.

The imperative mood is an imperative of entreaty, the angel echoing the request of the martyred tribulational believers.

Then we have the cognate accusative direct object from the neuter plural article and adjective DIPLOUS, meaning “double” (BDAG, p. 251).  This is followed by the preposition KATA plus the adverbial accusative of reference/norm and standard from the neuter plural article and noun ERGON with the possessive genitive from the third person feminine singular intensive pronoun AUTOS, meaning “according to her works/deeds/actions.”
“In fact pay back double according to her deeds.”
 is the preposition EN plus the locative of place from the neuter singular article and noun POTĒRION, meaning “In the cup.”  Then we have the appositional locative of place from the neuter singular relative pronoun HOS, meaning “which” and referring to the ‘cup’ just mentioned.  This is actually the accusative direct object of the verb which follows but the case of the relative pronoun is so strongly attracted to the case of the word to which it refers that it takes the case of its referent.  This is a common occurrence of the relative pronoun in Greek, and it is technically called ‘attraction’.
  
Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb KERANNUMI, which means “to mix” (BDAG, p. 540).

The culminative aorist views the action in its entirety as a past fact, but emphasizes the existing results.  The consummative aspect is brought out in the English translation by the word “has.”

The active voice indicates that the city of Rome has produced the action of mixing.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the second person plural aorist active imperative from the verb KERANNUMI, which means “to mix.”

The aorist tense is a constative and futuristic aorist, which regards the entire future action as a fact.


The active voice indicates that God will produce the action.


The imperative mood is an imperative of entreaty, the angel echoing the request of the martyred tribulational believers.

Then we have the dative of disadvantage from the third person feminine singular intensive pronoun AUTOS, meaning “for her.”  Finally, we have the accusative direct object from the neuter singular adjective DEPLOUS, meaning “double; twice as much; two-fold.”
“In the cup which she has mixed, mix double for her.”
Rev 18:6 corrected translation
“Give back to her as also she has given.  In fact pay back double according to her deeds.  In the cup which she has mixed, mix double for her.”
Explanation:
1.  “Give back to her as also she has given.”

a.  The angel now echoes three requests of the martyred saints under the altar in the temple of God in the third heaven.  These are three requests from those who have suffered at the hands of the leadership and supporters of the city of Rome, which represents Satan’s entire political/economical/religious system on earth during the Tribulation.

b.  All three requests ask for the same thing—the vengeance of God against His enemies.  Each request is a different way of asking for the same thing.

c.  The first request asks for God’s justice to be administered in a similar manner to the injustice of Satan’s system.


d.  The request is for pay back of terror for terror, torture for torture, pain for pain, heartache for heartache, brutality for brutality.  This is the concept of an eye for an eye.  In the Roman Empire this was called the law of retribution or lex talionis.

e.  When God takes revenge against your enemies, He gives them the same grief, pain, hurt, etc. that they gave to you.  You may not know when or how or where it happens, but they will receive what they have given to you.  God’s justice is perfectly fair and no one gets away with anything against those who have believed in Christ and do not take their own revenge.


f.  Satan and his minions will persecute, terrorize, torture, and kill believers unjustly throughout the Tribulation.  God will pay them back throughout the Tribulation, as we have seen, but much more than this, they will be paid back throughout the millennial reign of Christ in Hades and then throughout eternity in the lake of fire.

g.  Jer 50:29, “Summon many against Babylon, all those who bend the bow: encamp against her on every side, let there be no escape.  Repay her according to her work; according to all that she has done, so do to her; for she has become arrogant against the Lord, against the Holy One of Israel.”
2.  “In fact pay back double according to her deeds.”

a.  The second request is also for the revenge of God’s justice against His enemies and those who trust in Him.  But this request is not just for revenge, discipline, or punishment, but for a double portion of justice against them.

b.  It is God’s will that Satan, the Antichrist, the fallen angels, the False Prophet, all the followers of beast; that is, all the unbelievers of the Tribulation receive a double pay back for their persecution and maltreatment of believers.

c.  God will pay them back double with a double portion of pain, torture, and heartache during their miserable seven year existence of the Tribulation with all the judgments we have seen.  In the end they will lose all their wealth, power, religion, success, and everything else they value, and finally lose their lives.

d.  God’s judgment of the unbeliever of the Tribulation will be complete and total devastation of everything in their lives.  They will lose loved ones, their homes, their riches, their possessions, their status, and everything they value, until they are finally cast into Hades for the duration of the millennial reign of Christ.


e.  Then comes the double portion of the lake of fire. 

3.  “In the cup which she has mixed, mix double for her.”

a.  This request is similar to the previous request, asking for a double portion of divine justice against the unbelievers of the world.  The double portion the unbeliever of the Tribulation receives is the judgment of the plagues in time and the judgment of Hades and the Lake of Fire forever.

b.  Jer 16:18, “I will first doubly repay their iniquity and their sin, because they have polluted My land; they have filled My inheritance with the carcasses of their detestable idols and with their abominations.”

c.  The cup is analogous to the satanic system of persecution, torture, and annihilation of believers during the Tribulation.  The city of Rome has mixed a political, economic, and religious system of persecution, privation, and death against believers.  The believers who have had to suffer through this now request that the center of this system receive a double portion of the same persecution, privation, and death from the Lord Jesus Christ.


d.  The Lord will answer this request as He has promised.



(1)  Dt 32:41, “If I sharpen My flashing sword, and My hand takes hold on justice, I will render vengeance on My adversaries, and I will repay those who hate Me.”


(2)  Jer 51:24, “‘But I will repay Babylon and all the inhabitants of Chaldea for all their evil that they have done in Zion before your eyes,’ declares the Lord.”


(3)  Ezek 7:9, “My eye will show no pity nor will I spare.  I will repay you according to your ways, while your abominations are in your midst; then you will know that I, the Lord, do the smiting.”


(4)  Rom 12:19, “Stop avenging yourselves, beloved, instead give place to punishment [from God], for it stands written, “‘Punishment belongs to Me, I will repay,’ says the Lord.”’”


(5)  Heb 10:30, ““For we know Him who said, ‘Vengeance is Mine, I will repay.’  And again, ‘The Lord will judge His people.’”
� Arndt, W., Danker, F. W., & Bauer, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature. (3rd ed.) (Page 110). Chicago: University of Chicago Press.


� Arndt, W., Danker, F. W., & Bauer, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature. (3rd ed.) (Page 252). Chicago: University of Chicago Press.


� Robertson, A. (1919; 2006). A Grammar of the Greek New Testament in the Light of Historical Research (Page 715). Logos.  Also Wallace, p. 339.





PAGE  
4

